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Ljudska povest o trojnem gorju slovenskih 
in hrvatskih pradedov. 
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Rešiteljica spodnjih krajev — Ema je izrabila 

zaželjeno mirno dobo za ukoreninjenje dobrodel­

nosti med narodom in za povzdigo verskega živ­

ljenja. Kmet se je še vedno spominjal z naježenimi 
lasi strahot kužnega leta in se je zavedal, da ga je 
otela popolne propasti edino le Marijina priproš­

nja. V dobrih letih po kugi je bilo ob Sotli ter Bi­

strici popravljenih ter osnaženih veliko cerkev, 
kapelic in svetih znamenj po poljih. 

Posamezni vikarijati pražupnije Pilštajn so 
dobili dobro duhovščino, ki je skrbela za redno 
službo božjo in jej je bilo na srcu vestno dušno 
pastirovanje. Našega kmeta je ostavila vsled pri­

tiska usode vcepljena surovost in mlačnost v iz­

polnjevanju verskih dolžnosti. 
Pilštajnski tržani pa si v očigled dobrim ča­

som niso mogli razlagati, zakaj je njih ponos in 
veselje Ema vedno tako resna, da, večkrat celo 

Trojno fjorj^. 
otožna, kakor bi jo pri vsem blagostanju neka] 
na znotraj privijalo. Pozabili so že bili na njeno 
slovesno obljubo na sv. evangelij in v roke škofa 
žalostni Materi božji na starih Gorah nad Pod­

sredo. Obljubila je bila s sveto prisego v slučaju 
uslišanja nekaj za žensko izredno velikega. Ob­

ljuba dela dolg, in o tem je razmišljala Ema po­

gostoma. Skrbno je zasledovala turško gibanje. 
Obveščale so jo o vseh pripravah za obrambo 
turške sile kovačnice v Lesični, ki so bile v pol­

nem obratu za izdelavo orožja in topov za 
trdnjave po Vojni krajini. V Lesično so priha­

jali generali in sploh visoki oficirji z vedno no­

vimi naročili in razlagali o neznosni turški nad­

logi, s katero je bilo tedaj prizanešeno Obsotelča­

nom. Gradovi: Kunšperg, Podsreda, Pilštajn itd. 
so bili za vse slučaje opremljeni z grmadami. 
Podružne cerkve pilštajnske pražupnije so bile 
obzidane, utrjene in spremenjene v tabore, da bi 
odbili lahko tudi kmetje napade turških ropar­

jev. Turka ni bilo v to deželo, dasiravno so ječale 
pod turško peto jugoslovanske pokrajine od 
Carigrada do Save in Drave. 



Že krog leta 1590 so se širile med ljudstvom 
vesti, da je resno ogrožen odpor vseh protiturških 
utrdb po Vojni krajini. Ako se bo polastil moha­
medan še Karlovca in Siska, bo zaplenil celo 
Hrvatsko in Slovenijo. 

Lesičke delavnice so bile v letu 1590 pomno­
žene z večjim številom najboljših orožarjev iz 
Nemčije, da so lahko zadostile naročilom iz Sis­
ka ter Karlovca. Tedaj že ni govoril nihče o čem 
drugem, nego le o strašnih časih, ki bodo nasto­
pili za Hrvate in Slovence, ako bo podlegla Vojna 
krajina turški premoči. 

Po uradni in ljudski govorici je bilo jasno 
Emi, da že trka na duri čas, ko se bo ponudila 
tudi njej prilika, da stori nekaj posebnega za 
obrambo kristjanov proti mohamedancem in iz­
polni zaobljubo. 

Po cele dneve se je vežbala na Hartenštajnu 
v sukanju meča, sulice in rabi njene posebnosti 
— loka. Očividci se niso mogli načuditi njeni 
moči ter spretnosti. Njenih udarcev z mečem ni 
vzdržal vsled silovitosti zamaha še tako vešč bo­
rec. Z njenega loka odposlana pušica je prebila 

na daljšo razdaljo močan oklep in pogodila na­
menjeni cilj, kakor bi bila izstreljena iz puškine 
cevi. Okolica si ni mogla raztolmačiti uganke, 
kako in zakaj da je postala bogamolna samari­
tanka Ema zopet vitez, kateremu sta vsakdanje 
opravilo: dirjanje v krogu na konju, udarci z 
mečem, napadanje s kopjem in streljanje pušic. 
Uverjeni so pa bili vsi njeni znanci in prijateljice, 
da se ne loti gospodarica ničesar tja v en dan. 
Zakaj neki jej bo služila viteška izvežbanost, je 
ostala tajnost. ' 

Na spomlad leta 1593 so prejele lesičke de­
lavnice od dvorskega vojno­svetovalstva v Grad­
cu povelje, da naj pošljejo nemudoma 30 stro­
kovno izurjenih orožarjev v Zagreb. Iz Zagreba 
bo odpremljena polovica v Karlovec in ostali pa 
v Sisek. Treba je bilo temeljitega in ­veščega pre­
gleda zalog orožja, topov in streliva v obeh 
trdnjavah. Zastarelo bi se naj izločilo ter razpo­
slalo na manjše utrjene postojanke. Pred vsem 
pa so vpili po temeljitem pregledu in popravi 
trdnjavski topovi. 



Vest o odhodu večjega dela delavstva se je 
raznesla z bliskavico daleč naokrog. Pregled 
oborožitve vojnokrajinskih utrdb ni bil ničesar 
drugega, nego oznanilo, da pripravlja Turek 
večji vojni pohod in namerava glavni sunek proti 
Še edinima branikoma hrvatskih in slovenskih 
pokrajin: Karlovcu in Sisku. Ako odrečeta ti po­
stojanki, bosta turška sužnja Hrvat in Slovenec. 

Spomlad usodepolnega leta 1593 je namig­
nila tudi Emi, da je napočil čas, ko se bo oddol­
žila zaobljubi, da bo storila nekaj posebnega na 
braniku krščanske vere in rešitve jugoslovanstva 
iz že skovanih in pripravljenih okovov. Nič laž­
jega ni bilo, kakor da je preprosila delovodjo 
Jurja Stadlerja, da jo vzame seboj na pregled 
vojnokrajinskih orožaren. Dobri Nemec ni bil 
samo takoj za Emin načrt, še za zapovednika 
odrejenega delavskega pohoda jo je izbral, ker 
na svoje ljudi se je lahko zanesel, da ne bodo 
izdali skrivnosti: Ženska načel ju je tako zaup­
nemu poslu, kakor je strokovni pregled najvaž­
nejših utrdb. Emina nakana, da si ogleda v mo­
ški preobleki Vojno krajino, je ostala tudi doma­

činom prikrita. Kot edinega zanesljivega sprem­
ljevalca si je izbrala Mihaela Toplišek. Bil je sin 
Matije Toplišeka, posestnika pri Sv. Trojici y 
Dobležičah, ki je vršil v kmečkem puntu službo 
trobentača pod kapitanom Štercom, bil ujet pri 
Št. Petru, zaslišan na najvišjih mestih v Gradcu 
ter na Dunaju, odkoder se je vrnil še živ na svoj 
dom. Njegov starejši sin Miha je bil po očetovem 
vzgledu vešč v rabi orožja, dober jezdec, močan 
dečko in zanesljiv v vsakem oziru. 

V prvi polovici aprila 1593 je odjezdilo krdelo 
jezdecev iz Lesične proti Kozjem. Ema je sedela 
na konju v lažji popotni moški obleki, kakor so 
pač bili tedaj oblečeni vitezi. Bilo jej je 40 let, a 
njena izredno krepka postava, visoka rast, bolj 
moški glas in sigurnost v sedlu je nikakor ni 
mogla osumiti, da bi se skrivala za vitezom Pav­
lom kmečka deklina. Za vse je bila gospod Pavel 
iz Pilštajna, ki vodi strokovne delavce in slo­
venske govorice nevešče Nemce v ogroženo Vojno 
krajino. Za jezdeci so ropotali vozovi z raznim 
orodjem. En voz je čuval Miha Toplišek. Hranil 
je Emino največjo dragocenost, v Lesičnem za 



junakinjo izdelano bojno opremo, ki je bila po­

sebnost glede lične izdelave. Treba pomisliti, da 
so bili tedaj viteški bojevniki oblečeni, pokriti 
in obuti v železje in jeklo in si je privoščila kaj 
takega lahko le premožnejša gospoda. Poleg 
bojne opreme je še bil meč za goljatske roke, ščit, 
kopje in jekleni lok z zalogo pušic s konicami iz 
najbolj trdega in trpežnega jekla. Pohod se je 
pomikal iz Kozjega proti Podsredi, Št. Petru, Bi­

zeljskem in Brežicam, kjer so en dan počivali. 
Emin oproda Miha je večkrat pripovedoval 

po povratu, kako se jim je godilo dobro v Za­

grebu in kaj vse so videli ter doživeli v Vojni 
krajini. Pilštajnski vikar Penič je zabeležil krog 
leta 1597 nekaj Toplišekovih spominov, katere 
navajamo v naslednjem izpopolnjene: 

»V Zagrebu«, pravijo vikarjeve beležke, »smo 
bili sprejeti in pozdravljeni od meščanov, duhov­

ščine in vojaštva. S Hrvati se je razgovarjal naš 
vodja Pavel, Nemci so le jedli in pili med za­

trdili, da podobnega gostoljubja kakor Zagreb­

čani ne poznajo nikjer na Nemškem. Ostali smo 
v lepem Zagrebu več nego teden dni. Zapoveda­

nega dela ni bilo. Gostili so nas, kakor bi nas 
nakanili opitati. Povsod prisrčna vabila na jed 
ter pijačo, pesem, smeh in zabave pozno v noč. 
Pustili so nas v Zagrebu, da bi se naj odpočili, 
sam Bog si ga vedi od česa. Nemci so še lepo za­

služili v denarju.. Popravljali so premožnim 
Hrvatom bojno opremo, orožje in pritrjevali na 
z zlatom okrašene pištole kresilne kamne. Iz 
Zagreba smo odjezdili v Karlovec ob Kolpi. Že 
med potjo smo srečavali Hrvate, ki so nam pra­

vili, da pripravljajo bosanski Turčini onstran 
Kolpe mogočen napad na Karlovec ali na Sisek. 
Od Zagreba do Karlovca smo rabili en dan. Kar­

lovec je krog in krog od globokega jarka obdana 
trdnjava, katero še ščiti reka Kolpa. Mesto je ob­

dano od visokega ter debelega obzidja, ki je po­

sejano s strelnimi linami in topovi. Jarek smo 
prekoračili preko mosta in prijezdili v mesto, 
kjer je le malo navadnih ljudi, pač pa polno vo­

jaštva. Večerjali ter prenočili smo po vojaško. 
Drugi dan so morali naši delavci na delo v skla­

dišča za orožje in na obzidje, da pregledajo to­

P° v c ­ (Dalje sledi.) 



Strupena kača v 
spalnici. 

V neki vasi pod Tat­
ro v Karpatih je odšel 
kmet v gozd in prinesel 
domov veliko butaro 
drv. Postavil je drva v 
kuhinjo, da se posuši­
jo. Med drvami se je 
nahajal modras, ki se 
je vsled toplote zbudil 
iz zimskega spanja. 
Pričel se j© gibati in 
lezti ter tako prilezel 
v sobo, kjer so spali do­
mači. V tej blodnji je 
prilezel v zibelko, kjer 
je spal edini sinček, ki 
se je radi hladnega do­
tika zbudil in strupeno 
kačo odrinil z nežno 
rokco. Vsled otrokove­
ga jokanja se je zbu­
dila mati. Ko je videla 
kačo, jo je zagrabila, 
vendar jo je modras 
pičil v roko. Na njeno 
kričanje se je zbudil 



mož, ki je modrasa 
ubil, nato pa odpeljal 
ženo in otroka v bolni­
co. Otrok je že med, 
vožnjo umrl, ženi pa §9 
rešili življenje. 



Od nepismenega do 
pisatelja. 

Irski ribič Tomaž O' 
Criomthain se je naučil 
pisati ter citati s šest­
desetim letom. Pozno 
pridobljeno znanje pa 
je znal tako dobička­
nosno porahiti, da je 
priobčil kot 76 letni 
starček veliko zbirko 
svojih doživljajev. <=i 
Knjiga je spisana v po­
sebnem irskem narečju, 
katerega govori 15 od­
stotkov Ircev. Ribič se 
je moral poslužiti pri 
objavi svojih spominov 
tega narečja, ker ne zna 
angleščine. — Njegova 
knjig"a je dosegla na 



Irskem izreden uspeh 
in bo izšla v najkraj­
šem času tudi v angleš­
kem prevodu. Omenje­
no delo je zagledalo be­
li dan s pomočjo irske­
ga prosvetnega ministr­
stva. 


